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3.1 

Teil 3/Part 3 
Mitteilungen/Notifications 
 

 
 

 DE. Nordsee. BSH. Bekanntmachungen   DE. North Sea. BSH. Notifications 

   

Bekanntmachung des Bundesamtes für See-
schifffahrt und Hydrographie über die öffentliche 
Auslegung von Unterlagen im Rahmen des Plan-
feststellungsverfahrens nach dem Gesetz zur 
Entwicklung und Förderung der Windenergie auf 
See (WindSeeG) zur Errichtung und zum Betrieb 
des Offshore-Windparks (OWP) „Borkum Riff-
grund 3“ im Bereich der deutschen ausschließli-
chen Wirtschaftszone (AWZ) der Nordsee 
 

 Announcement of the Federal Maritime and Hy-
drographic Agency regarding public display of 
plan documents in the planning approval proce-
dure according to the Offshore Wind Energy Act 
(Gesetz zur Entwicklung und Förderung der Win-
denergie auf See (WindSeeG) for the construc-
tion and operation of the offshore wind farm 
“Borkum Riffgrund 3” in the German Exclusive 
Economic Zone (EEZ) of the North Sea 

   

Beim Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrogra-
phie (BSH) ist von der Firma Borkum Riffgrund 3 
GmbH, Hamburg, ein Antrag auf Durchführung des 
Planfeststellungsverfahrens nach dem Gesetz zur 
Entwicklung und Förderung der Windenergie auf See 
(WindSeeG) zur Errichtung und zum Betrieb des 
OWP „Borkum Riffgrund 3“ im Bereich der deutschen 
AWZ der Nordsee eingereicht worden. Für das Vor-
haben besteht eine Pflicht zur Durchführung einer 
Umweltverträglichkeitsprüfung (UVP) nach dem 
Gesetz über die Umweltverträglichkeitsprüfung 
(UVPG). 

 The Federal Maritime and Hydrographic Agency 
(Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie, 
BSH) has received an application by the company 
Borkum Riffgrund 3 GmbH, Hamburg, for the plan-
ning approval procedure according to the Offshore 
Wind Energy Act (Gesetz zur Entwicklung und 
Foerderung der Windenergie auf See (WindSeeG)) 
for the construction and operation of the offshore 
wind farm “Borkum Riffgrund 3” in the German EEZ 
of the North Sea. The project is subject to an obliga-
tion to conduct an environmental impact assessment 
(EIA) under the Environmental Impact Assessment 
Act (UVPG). 

   

Als Planfeststellungsunterlagen sind folgende Doku-
mente eingereicht worden: 

– Nachweise über die Zuschläge der Bundes-
netzagentur, 

– Entwurf einer Verpflichtungserklärung,  
– Bauwerksverzeichnis,  
– Erläuterungsbericht,  
– Karten,  
– UVP-Bericht,  
– Fotovisualisierungen, 
– Wasserrechtlicher Fachbeitrag,  
– Prognose der zu erwartenden Hydroschall-

immissionen während der Rammarbeiten,  
– Gutachten zur Kabelerwärmung, 
– Emissionsvorstudie, 
– Konzept zum Schutz- und Sicherheitskonzept, 
– vorläufige Systembeschreibung Kennzeich-

nung, 
– technische Risikoanalyse, 
– Bewertung des schiffskörpererhaltenden Ver-

haltens der Unterstruktur, 
– amtliches Gutachten über die Überschreitung 

von hohen Sichtweiten 
– Zeit- und Maßnahmenplan. 

 The following documents have been submitted as 
planning documents: 

– Proofs of the acceptance of the bids by the 
Federal Network Agency, 

– Declaration of Commitment (Draft),  
– Building directory,  
– Explanatory report,  
– Maps,  
– EIA report,  
– Photo visualizations, 
– Technical contribution on water law,  
– Prognosis of the expected hydro-sound immis-

sions during the pile driving,  
– Expert opinion on cable heating, 
– Emission preliminary study, 
– Concept for the protection and safety concept, 
– Preliminary system description marking, 

 
– Technical risk analysis, 
– Evaluation of the hull-preserving behavior of the 

substructure, 
– Official certificate on the exceeding of high  

visibility 
– Time and action plan. 
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Die Unterlagen stehen online auf der BSH-Webseite 
unter www.bsh.de (über den Reiter „Bekanntma-
chungen“) in der Zeit vom 12.10.2020 bis ein-
schließlich 11.11.2020 zur Verfügung.  
Zusätzlich liegen die Planfeststellungsunterlagen 
während der Dienstzeiten für jedermann zur Ein-
sichtnahme aus im 

 The documents are available online on the BSH 
website at www.bsh.de (via the "Announcements" 
tab) in the period from 12.10.2020 to 11.11.2020 
inclusive.  
In addition, the application documents are open for 
public inspection during office hours at  
 

   

Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
Bibliothek 
Bernhard-Nocht-Straße 78 
20359 Hamburg 
 
Montag, Mittwoch und  
Donnerstag 09:00–15:00 Uhr 
Dienstag  09:00–16:00 Uhr 
Freitag  09:00–14:30 Uhr 
und im  

 Federal Maritime and Hydrographic Agency 
Library 
Bernhard-Nocht-Straße 78 
20359 Hamburg  
 
Monday, Wednesday and 
Thursday 0900–1500 
Tuesday  0900–1600 
Friday   0900–1430 
and at the  

   

Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
Bibliothek 
Neptunallee 5 
18057 Rostock 
 
Montag, Mittwoch und  
Donnerstag  08:30–11:30 Uhr und 
    13:00–15:00 Uhr 
Freitag    08:30–11:30 Uhr und 
    13:00–14:00 Uhr 
Dienstag   geschlossen. 

 Federal Maritime and Hydrographic Agency  
Library 
Neptunallee 5 
18057 Rostock 
 
Monday, Wednesday and 
Thursday 0830–1130 and 
   1300–1500 
Friday:  0830–1130 and 
   1300–1400 
Tuesday  closed. 

   

Einwendungen gegen bzw. Äußerungen zu den 
Vorhaben sind innerhalb von sechs Wochen nach 
Ablauf der Auslegungsfrist, also spätestens bis ein-
schließlich 23.12.2020 (maßgeblich ist der Tag des 
Eingangs) schriftlich oder elektronisch beim BSH, 
Dienstsitz Hamburg oder Rostock zu erheben. 
 
Elektronische Einwendungen bzw. Äußerungen sind 
an folgende E-Mail-Adressen zu übersenden: 
 
EingangOdM@bsh.de; Michaela.Stecher@bsh.de. 
 
Die Möglichkeit zur Abgabe von Erklärungen zur 
Niederschrift ist angesichts der derzeitigen Be-
schränkungen durch die COVID19-Pandemie 
ausgeschlossen. 

Objections or comments may be submitted in writ-
ing or electronically to the Federal Maritime and 
Hydrographic Agency in Hamburg or Rostock within 
six weeks after the end of the public display (receipt 
at the Agency by 23.12.2020). 
 
 
Electronic objections or statements must be sent to 
the following e-mail addresses: 
 
EingangOdM@bsh.de; Michaela.Stecher@bsh.de. 
 
In view of the current restrictions due to the 
COVID19 pandemic, the possibility of submitting 
statements for transcription is excluded. 
 
 

Die Einwendungen müssen Namen und Anschrift der 
Einwenderin/des Einwenders enthalten, das be-
troffene Rechtsgut bzw. Interesse benennen und die 
befürchtete Beeinträchtigung darlegen. Mit Ablauf 
der Einwendungs-/Äußerungsfrist sind alle Einwen-
dungen/Äußerungen ausgeschlossen, die nicht auf 
besonderen privatrechtlichen Titeln beruhen. 

The objections have to include name and address, 
the legally protected interest and the supposed en-
croachment. Following the closing date for submitting 
objections/comments, no objections/comments 
shall be allowed except those which rest on specific 
titles enforceable under private law. 
 
 

Gemäß Gesetz zur Sicherstellung ordnungsgemäßer 
Planungs- und Genehmigungsverfahren während der 
COVID-19-Pandemie (Planungssicherstellungsge-
setz - PlanSiG) wird zur Erörterung der rechtzeitig 
erhobenen Einwendungen gegen bzw. Äußerungen 
zu den Plänen mit den Trägern der Vorhaben, den 
Behörden, den Betroffenen sowie den Personen, die 
Einwendungen erhoben oder Äußerungen abgege-
ben haben, anstelle eines Erörterungstermins er-
satzweise eine Online-Konsultation durchgeführt. 
Dafür werden die zusammengefassten Stellungnah-
men und Einwendungen und die dazu erfolgten Stel-
lungnahmen der Vorhabenträgerin den zur Teilnah-

In accordance with the law to ensure proper planning 
and approval procedures during the COVID 19 pan-
demic (Planning Security Act - PlanSiG), an online 
consultation is carried out instead of a discussion 
meeting to discuss objections to or statements on the 
plans with the project sponsors, the authorities, the 
affected parties and the persons who have raised 
objections or made statements in good time. For this 
purpose, the summarized statements and objections 
and the statements made by the project sponsors will 
be made available to those entitled to participate in 
the online consultation up to and including  
11 January 2021. For this purpose, a counter-
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me an der Online-Konsultation Berechtigten bis ein-
schließlich 11.01.2021 zugänglich gemacht. Hierzu 
wiederum besteht die Möglichkeit einer Gegenstel-
lungnahme vom 12.01.2021 bis einschließlich 
25.01.2021. 

statement is possible from 12.01.2021 up to and 
including 25.01.2021. 
 

 

Die Online-Konsultation ist nicht öffentlich, da es sich 
wie auch der grundsätzlich vorgesehene Erörte-
rungstermin nicht um eine allgemeine Informations-
veranstaltung handelt. Die Zustellung der Entschei-
dung über die Einwendungen kann durch öffentliche 
Bekanntmachung ersetzt werden, wenn mehr als 50 
Benachrichtigungen oder Zustellungen vorzunehmen 
sind.

The online consultation is not open to the public, as it 
is not a general information event. 
The notification of decisions on objections may be 
replaced by public announcement, if more than 50 
notifications have to be made or served. 
 

 

Im Auftrag  
Dr. Michaela Stecher 
Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 

For the Federal Maritime and Hydrographic Agency 
Dr. Michaela Stecher 
 
 

Hamburg, den 09.10.2020 
 

Hamburg, 09.10.2020 
 

Az.: BSH/5111/Borkum Riffgrund 3/PFV/2020 File ref.: BSH/5111/Borkum Riffgrund 3/PFV/2020 

(BSH O2/20) 41/20 
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